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KOMYHIKATUBHO-IPATMATUYHUWA ACTIEKT BUCBITJIEHHA TEMHU
“THAYCTPIA TYPU3MY I TYPUCTHUYHA AIAJBHICTH” B IOCIBHUKAX 3 TYPU3MY

TIpeomemom 00CHiOdNCEHHT € KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHUL acnekm euceimaennss memu “Typucmuuna inoycmpis
ma mypucmuuna OisnpHicmy” y nocionuxax 3 mypusmy. Mema docniodicennss — npoananizyeamu, K ys mema npeocmasienda
Y HOCIOHUKAX 3 MYPUIMY, 30CEPeOUBUUCH HA KOMYHIKAMUBHO-NPAZMAMUYHOMY ACHEKMI 8UKOPUCIOBYBAHOI MOBU. Y docii-
OJHCEHHI 3ACMOCOBAHO AKICHULL NIOXI0 3 BUKOPUCAHHAM KOHMEHM-AHANI3y 0N 8U8YeHHs 080X NOCiOHUKie 3 mypusmy. Ana-
T3 30CEPEOACYEMBCSL HA MOBI, KA BUKOPUCIMOBYEMbCS 8 MEKCMAX, 30KpeMd HA BUKOPUCTAHHI MOOAIbHUX JIECI8, NACUBHO20
ma aKmusHO20 CMAHy, a MAaKoNiC HA GUKOPUCAHHI MEPMIHIG. Y 00CHIONCEHHI MAKOdC PO32NA0AEMbCS 36 A3HICMb (Ko2e3is)
i Ko2epeHmMHICMb MeKCMiB, A MAKodic me, K 6UKOPUCIAHA MOBA 8I000PANCAE KOMYHIKAMUBHO-NPAZMAMUYHY Menty NOCIOHUKIE.

Pesynomamu docnioxcenns cgiouams npo me, wjo 6UKIA0 Mamepiary 8 NOCIOHUKAX 3 MYPUSMY 302aN0M € NOCTIO08HUM
i 00bpe cMpYKmMypo8anHuM, a UKOPUCMAHA MOBA BION0GIOAE KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHIN Memi nocionuxie. Aemopu nocio-
HUKI8 00PEYHO BUKOPUCTOBYIOMb MEPMIHU, | ICHYE XOPOWULl DANAHC MINC 3A2ATbHOBICUBAHOI0 MA (hax08010 MOBoI0. Bukopu-
CMAHHA MOOATbHUX OIECTI8 [ NACUBHO20 CIMAKY MAKOXC € 00pedHUM I donomazae doHecmu HeoOXiony inghopmayiro 8 wimkuii
i cmuciauii cnocib. OOHAK 00CIOHCEHHA MAKOdHC BUCBIMIIOE OesKi cepu, AKi nompedyioms 800ckonanenHa. Hanpuxkiao, oesaxi
noCciOHUKY Mo2iu O suepamu 8i0 UKOPUCIAHHS OLIbUL YIMKUX 3AC00i8 36 SI3KY OISl NOCUNICHHS. NOCTIO06HOCME MA 36 S3HOCHII
mexcmig. Kpim moeo, 0ocnioocents npunyckae, ujo 0esiki nocionuxu moznu o euepamu 6i0 Oi1bU020 6UKOPUCIAHHSL AKMUBHO20
cmany 07151 NiOUUeHHS 3aYIKABLeHOCMI Yumayig. 3a2anom, ye 00CHIONCeHHS CRPUSLE PO3YMIHHIO KOMYHIKAMUBHO-RPASMAMUY-
HO20 acnexmy MOGU, WO GUKOPUCINOBYEMbCSA Y NOCIOHUKAX 3 mypusmy. Pezynbmamu 0ocniodicenns modcyms Oymu UKopucmani
asmopamu 0JisL NOKPAUeHHsL SKOCMI NOCIOHUKIE Ma NIOPYYHUKIE 3 MYPUIMY Ma NIOSUWEHHS eqheKMUEHOCII HAGUAIbHUX Mame-
pianis y cghepi mypusmy.

Kntouogi cnosa: KoMyHiKamueHO-npazMamudHull acnekm, mypucmuyna OisalbHiCmy, NOCIOHUKYU 3 MYPUIMY, HODIGHAHHA,
KYIbMypHa a0anmayis, 8UCeimieHHa memu, demopu, Yini, 3acoou KoMyHiKayii.

Typusm — 11e 6aratorpaHHe SBHUINE, Ma€ 3HAYHNAH TOTEHIIAN IS ITOCTIHHOTO POTrpecy, TICHO B3aeMOJie 3 Oara-
TbMa Tally3sMH CKOHOMIKH 1 KYJIETYPH, 3YMOBJTIOI0YH Horo mpoBizHE Micue y CoLiaNbHO- eKOHOMquOMy KUTTI
KpaiH i HapoziB. HoBu3Ha IIbOTO JOCHIKEHHS TOJIATAE Y TOMY, 1110 ILOCJ'II)Z[)KyeTLCSI MHTAHHA KOMYHIKaTUBHO-TIpar-
MaTUYHOTO ACIEKTy BUCBITIICHHS TeMH “[HIyCTpis Typu3My i TYPUCTHYHA JTisUTbHICTH” B TMOCIOHMKAX 3 TypH3MY.
HapuanpHuii mociOHUK — Ii¢ HaBYaJbHE BUIAHHSI, SIKE JOMOBHIOE a00 YaCTKOBO 3aMiHIOE MIiIPYYHHUK y BHKIAI
HaBYaJbHOTO MaTepiany 3 EBHOTO MpeaMeTa, Kypcy, IUCIMILIIHE a00 OKpEeMOro Horo migpo3ainy.

[NopiBHSHHS ABOX MOCIOHUKIB 3 TYPU3MY JacTh MOXIIHBICTH 3°SICYyBaTH, SIK BUCBITIIOETHCS IIPOMIOHOBaHA TeMa
B YKpailHCHKOMY Ta aHTJIOMOBHOMY KOHTEKCTAaX, SIKY POJIb BIIIIpa€ KOMyHIKAaTHBHHN acreKT y (opMyBaHHI iH(OP-
MaIlii po TYpH3M Ta SIK BiH BIUIMBAE HA CIIPUUHSATTS TYPUCTUYHOT iH(OpMaITii.

[Ipodecop Banpaemap Yaxyp y cBoiii MoHOTpadii 3a3Havae, 10 MOPiBHSIHHS — 11e KOTHITUBHUH MPOoIec, CIpsi-
MOBaHH Ha BHSABIICHHS MOJIOHOCTI Ta BIIMIHHOCTI MiXK TIOPiIBHFOBAHHMH TpeMeTaMu. ToMy OCHOBHUMHU TIepey-
MOBaMH MOPIBHAJIBHOTO aHAII3y € HAsIBHICTh Y3TOKEHOCTI, BIIMIHHOCTI Ta MOAIOHOCTI MK €JIEMEHTH, SIKi BHKO-
PHUCTOBYIOTBCS AJISI HOPIBHSAHHS;, €IEMEHTH sl HOPIBHAHHS MOXKHA HOPIBHATH MK c00010, TOMY IO ““HE MOXHA
MOPIBHIOBATH T€, 1[0 HE MiAJA€ThCS MOPIBHAHHIO'; BUKOPUCTAHHS MIOCTYNATy tertium comparationis [8, c¢. 153].

VYkpaincekuit mocioauk “Typusm. Berym no ¢axy” aBroperBa B.FO. IlecTymko Ta aHDIiMCbKHi MOCIOHUK
“Essentials of Tourism. Second Edition” Bimomoro aBropa Kpica Kynepa MoxyTb OyTH JOCTiIKEHUMH SIK TIpe-
CTaBHUKH YKPaiHCHKOI Ta aHIIIOMOBHOI HAyKOBO-HABYAIBHOI JIITEPATypH 3 TYPUMY.

MeTo 1LOro JOCTIKCHHS € MOPIBHSJIBHUEA aHami3 TeMd “THaycTpis Typu3My i TYpUCTHYHA HiSUTbHICTH”
Y BHUIIE3a3HAYCHHUX MMOCIOHIKAX 3 MOMITY iX KOMYHIKATUBHO-IIPArMAaTHIHOTO acIieKTy. i mocsTHeHHS i€l MeTn
HEOOX1JJHO BUPINIUTH TaKi 3aBIaHHS:

* [IpoananizyBatu Temy “IHIyCTpis TYpU3MY 1 TYPUCTHYHA ISTIbHICTE B YKPATHCHKOMY Ta aHIIIIHChKOMY MTOCi0-
HHUKAaX 3 TypH3MY.

» OxapakTepu3yBaTH KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTUYHHUI acTIeKT BUCBITICHHS 1aHOI TEMH Y KOXKHOMY 3 TIOCIOHUKIB.

* BusHaunTy cxoxi Ta BiIMiHHI PUCH BUCBITJIICHHS TEMH B KOXKHOMY 3 ITOCIOHHKIB.

* JlocniauTy BIUIMB KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTUYHOTO ACTIEKTY Ha CIIPUUHATTS MaTepiany CTylIeHTaMHU.

* 3anponOHyBaTH PEKOMEH/AIIIT I[0ZI0 ONTHMAIBHOTO BUKOPUCTAHHS KOMYHIKaTHBHO-IIPArMaTUYHOTO MiIXOIY
B MOCIOHMKAX 3 TYpU3MY AJIS MiBUIIECHHS €()EKTUBHOCTI HABYaHHS CTy):[eHTiB

PesynpraT IpOTO OCITIKEHHS MOXYTh OyTn KOPHCHUMH U1t MearoriB Ta CTy):[eHTlB Typnan SKi 3aiimMa-
IOTHCSI BUBYCHHSIM TYPHCTHIHOT rany31 a TAaKOX JUTS BCIX, XTO IIIKABUTHCS PO3BUTKOM 1H):[yCTp11 TypHu3My B YKpaiHi
Ta cBiTi. BigmoBixHi pexoMeHnaii momao BHKOPHCTaHHS KOMYHlKaTI/IBHO parMaTuIHOTO nlz[xoz[y y ¢opmyBanHi
MOCIOHHKIB 3 TYPH3MY MOXKYTb JOTOMOITH IIe[1aroram TIiIBAIIATH SIKICTh HABYAHHS CTY/ICHTIB-TypHUCTIB Ta iX po3y-
MiHHS TYpPUCTHYHO]I rany3i B IiIoMY.
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OCHOBHI Te3H 10CTiIKEeHHS:

* KoMyHIKaTHBHMI acleKT B IHAYCTPIi TypU3My € BRXIUBUM JIs 3a0e3meveHHs e(peKTUBHOT KOMYHIKaIlii Mix
TYPHUCTaMH Ta Cy0’ €KTaMH TYPHCTHYHOI TaIy3i.

¢ [IparMaTu4HUH acmeKT TOCIIPKEHHS MOJISATae B e(DEeKTHBHOMY BHKOPHUCTAaHHI PEKIIAMHHX CTpaTeTiid Ta MapKe-
THHTOBUX ITiIXO/IB JJISl TPOCYBAHHS TYPUCTUIHUX TOCIYT.

» TypucTiuHa IisUIBHICTH Tependadae KOMILIEKCHI MOCIYTH 3 OpraHi3allil Ta IpoBeIeHHS MOJOPOKEH, BiJlO-
YUHKY Ta pO3Bar.

* [HIyCTpis TypU3MYy € BaKJIHMBOIO Tay33l0 €KOHOMIKH Ta MICTHTh Pi3HOMAaHITHI BUIY AisTIBHOCTI, TIOB’s3aHi
3 TYpPU3MOM.

MeTtoau mociixKeHHS — MMOPIBHAUIBHUN aHai3 KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOIO acleKTy BHCBITICHHS TEMH
“IuaycTpis Typu3My 1 TYpUCTHYHA AISUIBHICTD Y ABOX MOCIOHMKAX 3 TypH3MY: yKpaiHcbkomy “Typusm. Berym no
¢daxy” B.IO. [Tectymko Ta anrmiiicekomy “Essentials of Tourism. Second Edition” Kpic Kymep.

Pe3yabraTn aHami3zy — iHIyCTpPis TYpU3MY € OIHIEI0 3 HAWOUIBII MIBUIKO3POCTAKOYMX rally3eil y CBITI Ta Ma€e
BEJIMKUH BIDTHB Ha TIO0ANBEHY €KOHOMIKY Ta KYJIBTYpPY. Y 3B’SI3Ky 3 IIHM, 1H(QOPMAIIis PO TypH3M € BaKIIHBOO IS
JIONIEH, K1 MIAHYIOTh ITOJIOPOXKI, & TAKOXK JIJIS THX, XTO MPAIIOE Y Tally3l TypU3MYy.

* Pop KOMyHIKaTHBHO-ITParMaTHYHOTO aCIEKTy B TYPU3Mi

KomyHikaTHBHO-TIparMaTHYHAHN aclieKT B TypH3Mi BKIIIOUaE B ceOe BUKOPHUCTAHHS PI3HUX BUAIB KOMYHIKaIlii
JUISL TOCSITHEHHS! IParMaTUYHUX ITiIeH, TaKuX SIK 3aJTy4eHHS TypHUCTIiB, CTBOPCHHS MO3UTUBHOTO IMIIKY Micus Bif-
MOYMHKY, 3a0€3MeUeHHsI SIKICHOTO 0OCIyroByBaHHS Ta iH. BakKNMBICTh KOMYHIKaTHBHO-IIParMaTHYHOTO ACIEKTY
B TYpU3Mi IOJIATAE Y TOMY, IO BiH BiJirpae KI04OBY poib y (pOpMyBaHHI Ta MiATPUMAaHHI JOBIpH MiX TypUCTaMU
Ta NMPEJCTaBHUKAMU TypPUCTUYHOI iHIYCTPii, 1[0 € HEOOX1THOI YMOBOIO YCHIIIHOTO PO3BUTKY TYpU3MY.

» KoMyHiKkaTHBHO-TIparMaTHYHHUH aCIeKT B aHMNIIHCEKOMY MOCIOHUKY 3 TYypU3MY

VY anrmiiicekomy nociouuKy “Essentials of Tourism. Second Edition” aBrop Kpic Kynep Takosx 3Beprae yBary Ha
KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTHYHAHN ACTIEKT B KOHTEKCTI TYPH3MY. ABTOP aKIEHTY€ YBary Ha TOMY, [0 KOMYHIKaIlis rpae
KITFOYOBY POJIb Y TYPUCTHUHIN JiSUTBHOCTI, 1 YCIIITHA KOMYHIKAI[iSl MOYKE BUPIIIUTH 0araTo MUTaHb y TYPUCTUIHIH
THAYCTpIi.

Y N0oCiOHUKY BUCBITIEHI Taki TEMH, SKi CTOCYIOThCS KOMYHIKAIlIi y TYPUCTUYHIH JiSUTEHOCTI, 30KpeMa:

* MOBHHUIT acHeKT: aBTOp 3BEpTAa€ yBary Ha BaXKJIMBICTb 3HAHHS MOBM Yy TYypPHCTHUHIM AiAIBHOCTI Ta Hajae
KOPHCHI OPaJIH I10JI0 BUKOPUCTAHHS MOBHHX iHCTPYMEHTIB ISl €(DeKTHBHOI KOMYHIKalii 3 TYpUCTaMH Ta IHITUMHU
yYaCHUKaMH Tays3i.

* HeBepOanbHuil acnekT: aBTOp MOSICHIOE, 110 HeBepOalbHa KOMyHiKalisl (3KeCTH, MiMika, TOH TOJOCY TOILO)
€ BOXJIMBOIO CKJIAJOBOIO YCIIIIHOT KOMYHIKallii Y TYPUCTUYHIN TiSUIBHOCTI Ta JAa€ MPUKIAAN CUTYallill, 1e HeBep-
0anbHUI aCIEeKT MOXKE BIUIMHYTHU HA PE3YNIbTaT B3a€MOJIT 3 TypHUCTOM.

* MiXKYJIBTYPHHH aCIeKT: aBTOp BiJ3HAYA€ BAXKJIMBICTH PO3YMIiHHS PI3HHIIL MK KYJTBTYpaMH Ta HaJa€ KOPHCHI
mopay mono e(peKTHBHOI KOMYHIKALii 3 TYpUCTaMH 3 PI3HUX KpaiH Ta KyJIBTYD.

Takox aBTOp 3BEepTa€ yBary Ha BaXKJIHMBICTh YPaxyBaHHS NMParMaTHYHOTO aCMEKTY KOMYHIKAIl y TYpUCTUIHIH
JUSUTBHOCTI, 30KpeMa, BMIHHS BUPIITyBaTH KOH(IIIKTH.

» KomyHikaTHBHO-TIparMaTHYHAH aCHEKT B YKPaiHCHKOMY MTOCIOHHKY 3 TYpH3MY

KomyHikaTuBHO-TIparMaTHYHMHN aCIEKT B YKPAaiHCHKOMY IOCIOHUKY 3 TypH3MY PO3IVISIIA€THCS B KOHTEKCTI MOB-
HOTO BHpa3y Ta CIIKyBaHHS, II0 BiOyBaeTbes y ramysi TypusMmy. ABrop nocidHuka B.YO. Ilectymiko akieHTye
yBary Ha TOMY, II[0 JUIsS IPAIiBHUKIB TYPUCTUYHOI ChepH BaXKIMBO BOJIOAITH MEBHUMH KBaNiikaliiiHUMU HaBH-
YKaMH, TaKUMU SIK “BOJIONIHHS BMIiHHAM BinOopy iH(opmanii i 3HAaHHAMHU CHeUiajJbHOI TepMIHOMOTI 3 Pi3HUX
rairy3eil (BIAMOBIIHO 10 €KCKYypCiHOI TeMaTHKH); HABUYKU IMyOJIIYHOTO CIUIKYBaHHS, SIK-OT YMIHHS BCTAHOBUTH
CTIPUATITUBY JIPY/KHIO aTMOC(bepy [1, c. 206]. ¥ mociOHUKY MPUCYTHI PO3ALIH, IPUCBSIYCHI TAKUM ACIEKTaM, K
MDKKYJIBTYPHA KOMyHucaLu;[ 3B’SI3KH MIXK TypH3MOM Ta KyIIBTYPOIO, BILTHB TypPH3MY Ha CEPEIOBHILE TOIIO.

BpaxoByioun BaxIuBIiCTh KOMyHlKaTI/IBHOFO acrieKTy B TypH3M1 aBTOp aKUCHTYE YBary Ha PO3BUTKY KOMYHIiKa-
TUBHHUX HaBUYOK IJISI TYPUCTHIHUX NPALiBHUKIB, SIKi TOBUHHI BMITH e(beKTI/IBHO CHIJIKYBaTI/IC}I 3 KJIi€HTaMH, 300-
paru Ta HajaBaTy HeoOXinHy iHpopMatito. Y po3aini “MiKKyIbTypHa KOMYHIKAIlis™ aBTOP IMiJKPECITIOE BAXKITUBICTD
PO3YyMIHHS KyJABTYPHHUX BiAMIHHOCTEH TSI yCIIIITHOT B3a€MOIiT MiXK TYPHCTaMH Ta TYPUCTHYHUMHU ITPALliBHUKAMH.

VY nociOHUKY TakoX MPHUCYTHI PO3ITH, MPUCBSIUCHI EKOJIOTIYHOMY aCIEKTy TYpU3MY Ta BiJIIOBiAaIbHOMY CIO-
KMBAHHIO, 1110 CBIAYUTH MPO YCBIAOMIICHHS BaKIMBOCTI 30€pE)XEHHS HABKOJIMIIHLOTO CEPEOBUINA Ta BiAIOBi-
JAJIBHOTO CIIOJKUBAHHS Y TypHU3Mi.

* [TopiBHSHHS MiAXOMIB 10 BUCBITICHHSI KOMYHIKaTUBHO-IPATMAaTHYHOTO ACTEKTy B YKPATHCHKOMY Ta aHIJIiH-
ChKOMY TIOCIOHHKAX.

[Mociouuk “Typusm. Betynm 1o ¢axy” BUPI3HAETBCS OLTBIT TEOPETUIHHUM ITiIXOAOM JI0 BUCBITICHHS KOMYHIKa-
THBHO-NParMaTHYHOTO ACTEKTY TCMH. ABTOpH 30CEPEMKYIOTh yBary Ha oruci TCOPETHYHHX TOHATH, OB’ SI3aHUX

G

3 KOMYHIKaTHBHAM aCIIEKTOM TYPHCTHYHOI IisUTBHOCTI, TAKHX SK “‘MOBJICHHEBA HOBG,I[IHKa MOBJICHHEBA aKTHB-
HICTB”, “MOBIICHHEBI 3ac00N”, “MOBIICHHEBA CTpaTeris”’, “KOMYHIKATUBHI HABUYKHK ™ Ta 1HIIINX.

Y cBoOlO Yepry, mociOHUK “Essentlals of Tourism” Gibie POKYCYEThCA Ha MPAKTHYHOMY ACTICKTI KOMYHIKaTHB-
HOI IisSTBHOCTI B Typu3Mi. BiH MponoHye unTadaM HE TUTBKH TEOPETHYHHUH MaTepiai, aje i MpaKTHYHI TPUKIAAN

Ta pekoMeHanii moxo eeKTHBHOI KOMYHIKAIll 3 TypUCTaMH, 30KpeMa: “OyiasTe MPOAKTHBHUMH Yy KOMYyHiKamii
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3 TypucTamu’”, BUKOPUCTOBYHTE MOBIICHHEBI 3aCO0U BIAMOBIIHO JIO KYJBTYPHOTO KOHTEKCTY”, “Oy/bTe YBAKHUMH
JI0 ’KECTIB Ta MIMIKH”, “BUKOPUCTOBYITE IO3UTHUBHE IiICHJICHHS Y KOMYHIKaIlii 3 Typuctamu’ [2], ToIo.

3BaXkarouM Ha Te, 0 O0MIBA MOCIOHWKH PO3IISAAIOTH TYPU3M SIK B)XKJIMBY T'ay3b €KOHOMIKH, JOCIIKEHHS
KOMYHIKaTUBHO-TIPArMaTHYHOTO ACTIEKTY BUCBITICHHS TeMH “lHIycTpis TypusMy i TypUCTHYHA HiSUIBHICTE IS
HUX € aKTyaJIbHHM.

VYkpaincpkuii nocionuk B.1O. [Tectymiko “Typusm. Beryn 1o daxy” nigxpecioe, mo “TypusMm € 3ac000M pealti-
3awii HaBaXKIMBIIIUX TOTPeO 1 BOAHOYAC MPaB JIIOAWHYU — Ha BiAMOUMHOK [1, . 29]”. 3rinHo 3 nanumu Hanionass-
Hoi acowuiauii Typuctuunoi ingyctpii CILIA (U.S. Travel Association), y 2019 poui Typu3M BHIC 10 aMepPUKaHCHKO1
SKOHOMIKH O1bIIe 2,6 TPHIBHOHIB JONApiB Ta 3a0e3meunB Oipme 15 MibiioHiB pobounx Mics [10].

VY cBor uepry, annmidcekuid ocionuk “Essentials of Tourism” aBropctBa Kpica Kynepa akieHTye Ha TOMY,
mo “Tourism is often described as one of the world’s largest industries, with large figures quoted for the value of
the tourism industry and the numbers it employs. The tourism sector sprawls across many parts of the economy,
and commentators agree that it does not form a coherent industry from an economic point of view” [2, p. 147].
3rigHo 3 mocmimkeHHAM BeecBiTHBOI Typuctrunoi opranizamii (UNWTO), y 2019 poui MixkHApOgHHN TypH3M
3pic Ha 4% y nopiBHsHHI 3 2018 pokoM i cknaB 1,5 MinbsipAa MIKHAPOAHUX MPHI3/IB, 110 CBITYUTH PO 3POCTaHHS
iHTEpecy 0 TypUCTUYHUX MOIOpOXeil y ¢BiTi [9].

B.IO. Ilectymko B mocibHuky “Typusm. Berynm mo ¢daxy” 3BepTae yBary Ha BaKIMBICTh KOMYHIKaTUBHOTO
aCTeKTy B TYPUCTUYHIM 1HAYCTpii HArOJOUIYIOYHM Ha TOMY, IO TYPUCTHYHHHA MPOLYKT MICTUTH iH(OpMallito, sKa
JIOTIOMAara€e BiIBiTyBadeBi 30PIEHTYBATUCh Y HOBOMY CEPEIOBHII, OTPUMATH 3aIOBOJCHHS Bifl MaHIpPYBaHHS.
VY 3B’s13Ky 3 IIUM 3pOCTa€ pOib KOMYHIKaIlii Ta iH(bopMaui'l' B TYPH3Mi, a TAKOXK 3HAYCHHS CITIJIKYBaHHS K 3ac00y
3a0e3MeueHHs SKICHOTO 06CHerBYBaHHH TypucTiB [1].

[ToniOGHy TyMKy BUCIOBITIOE 1 aBTOp mociOHuKa “Essentials of Tourism” Kpic Kymep:

“This is because it has significant advantages over traditional communication media; advantages such as reach,
low cost, richness, speed of communication and interactivity. Indeed, technology facilitates many of the processes
that are needed in the new marketing paradigm of relationship building and cocreation (UNWTO, 2014). These
include communication with customers, interactivity, tools for research, massive data storage and the ability to
build, track and maintain relationships™ [2, c. 298].

Oxpim nporo, Kpic Kynep 3a3Havae, 110 KOMyHIKaTUBHI HABHYKU € BAXKJIMBUM €JIEMEHTOM IpodeciiHol mif-
TOTOBKH TYPUCTHYHUX TPAIiBHUKIB, O nepenbdadae eGekTUBHE CIIIKYBaHHS 3 TYPHCTaMH, aKTHBHY KYJIBTYPHY,
couiajJbHy B3aemofiro [2, c. 174].

HaiicyyacHimmMm i gayxe ehekTHBHHUM 3aco00M, o 3abe3mneuye iHpopmanidHi nmocayru, € IatepHetr. Came
yepe3 [HTepHET HUHI TYPUCTHYHMM KOMIIAHISIM HaMJIeTIe ofiep KaTH CIeIlialibHy iH(QopMaIliro — JaHi, OTpUMaHi
3a pe3yJabTaTaMy IPOBEACHHS CIICIiabHAX TOCIIKEeHB 13 BUBUCHHS TYPHCTHYHOTO pHHKY. CrieriansHa, yIopsia-
KOBaHa MEBHUM YHHOM 1H(OpPMAIlis PO3MINITYEThCS, 30KpeMa, Ha OQIIiifHUX caiiTax pi3HOMaHITHUX MIKHAPOIHUX
TYPUCTHYHHX Oprasizaiiii — BcecBiTHROI TypucTHuHOI opranizamii, BececBiTHpoi Pamu 3 momopoxeit 1 Typusmy
Ta iH. Tak caMo KOpHCHa AJIS1 PO3BUTKY TypH3My iH(OpMAIlist MiCTUTBCS Ha caiiTax MiHiCTEpCTBa €KOHOMIYHOTO
PO3BUTKY 1 TOpriBii Ykpainu, JlepxkaBHoi cIy>kOM CTaTUCTUKU YKpaiHu, JlepxaBHoi MpUKOpAOHHOI ciryx0u, lep-
aBHOTO areHTCTBA 3 TypU3MY Ta KypopTiB YKpaiHHU TOLIO.

Hdusa dipM, ski 3aiiMaloThCs TypUCTUYHUM Oi3HecoM, [HTepHeT € rapHUM 3acoOoM AJis pekiamMu. Mepexa nae
MOXJIMBICTh 13 MiHIMaJbHUMH BUTpaTaMu MOiH(OPMYBaTH 0araTOMuIbHOHHY IJIBOBY ayIMTOPII0 MPO MOCITYTH
(bipMmu, siKa IS BOTO CTBOPIOE CBiit caitt B [HTepHeTi. KpiM Tor0, MepeBaramu pekiaMu B [HTEpHETI € Te, 110 BOHA
Jla€ 3MOTy TIepe/IaBaTH TEKCTOBY, TpadivHy, aylio- Ta BiieoiH(GopMaIlito, a TAKOXK OI[IHIOBATH e(DEKTUBHICTh 3aX0/1iB
3a paxyHOK 3BOPOTHOTO 3B’SI3Ky 3 I[UTHOBOIO ayJAHTOpPi€r0. IHTepHET BiIKpUBAE HOBI ()OPMH POOOTH TYPHUCTHUHUX
KOMITaHIi 3 KJIIEHTaMH 1 TapTHepamH, 3a0e3reuye MOXKIUBICTh TMOCTIHHOT B3a€MOJIi Yepe3 elNeKTPOHHY IOIITY,
ckaitn (skype), enekTpoHHI TUIaTiKHI cucTeMH, [HTepHeT-Mara3uHu, [HTepHeT-ayKilionu, [HTepHeT-paaio, [HTEp-
HeT-Tesie0ayeHHs TOLLO.

CyuyacHi iH(popManiitHi TeXHONOTii aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOThH i MOTEHIiHHI TypucTu. Jng momyky iHpopma-
uii B [HTepHeTI cioXkuBadi, 3a3BU4aif, KOPUCTYIOTHCS IOIIYKOBIMHU cUcTeMaMu. HalnomysipHIIIow cepen Takux
€ amepukancbki Google 1 Yahoo!, Bing i AOL, a Takox kuTaiicbka Baidu (Tpere miciie y CBITI 3a KUIBKICTIO 3aIH-
TiB, 1110 06pOGISIOTECs. JI0 HAMBITOMIIIMX YKPATHCHKMX CHCTEM Hallexkarh meta.ua, bigmir.net, UAportal, T'yyrs!,
ALLhave Ta iHmi.

Pa3oM 3 M MOXHA IO/ATH, IO Y CYIaCHOMY CBITI BHPOCITA HEOOXiTHICTh Y CTBOPECHHI CalTIB Ta JOAATKIB LIS
OLTBII 3py4HOT KOMyH1Kau11 MK HpaI_IlBHI/IKaMI/I TOTENIB Ta TypucTamu. Po3IssHEMO AesKi acTieKTH TYPUCTHIHOL
ray3i, BUCBITJICHI B HAYKOBUX JOCIIiPKCHHSX:

VY cBoiii crarTi “SoCoMo marketing for travel and tourism: Empowering co-creation of value” Buhalis ta Foerste
JOCIKYFOTh BUKOPUCTaHHS COIIaIbHUX MEpPek, MOOUIBHUX MIPUCTPOIB Ta JOKAIIHHUX TEXHOJIOTIH Y MAPKETHHTY
Ta MPOCYBAaHHI TYPUCTUYHUX MOCIYT. BOHM CTBEpIXKYIOTh, III0 TaKi TEXHOJOT1] MOXKYTh CTUMYIIIOBATH B3a€MOJIIO
MDK TypuCTaMH Ta Oi3HECOM, IO JO3BOJISIE CTBOPIOBATH CIIJIBHY LIHHICTS [5].

Hocnimkenns “Use and impact of online travel reviews” Big Gretzel Ta Yoo 3ocepez{>1<eHi Ha BIUIMBI OHJIAiiH-BII-
ry1<1B Ha TYPHCTHUHY Tajly3b. ABTOpU 3a3HAYAIOTH, IO BlIleKI/I KOpI/ICTyBa'-IlB MOXYTh MaTW 3HAYHUH BIUIMB Ha
PIlICHHS TOTEHIIHUX KII€HTIB, TOMY Ba)XJIMBO BECTH MOHITOPHHT i pearyBaTH Ha HETaTUBHI BIITyKH [6].
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[Ty6umikamis “TlepeBaru BUKOpUCTaHHS MOOIJTBHHUX JTOJATKIB y TOTEILHOMY TocnionapcTBi” KynmHeBuu po3nisaae
BHKOPHUCTAHHS IHHOBAIIHUX TEXHOJIOT1H y TOTeIbHOMY Oi3Heci. ABTOp 3a3Havae, Mo TaKi TEXHOJIOT1, SK MOOiIbHI
JIOIaTKH Ta IHTEPAaKTUBHI PO3BaXKaJbHI CHCTEMH, MOXYTh TOJIMIIUTH SKICTh 0OCITyroByBaHHS ToCTed Ta 3017b-
LIUTH 3aJ0BOJICHICTD KJIIEHTIB [3, c. 159].

VY cBoemy nocmimxeHHi “Brexit impacts on British tourism” Claudia Sima ananizye Hacniaku Brexit ams Typuc-
TUYHOI rairysi Benukoi bputanii. Bonu ctepaxye, mo Brexit Moxe MpuU3BeCTH A0 3MEHILICHHS YHCIa TYPUCTIB,
301JIbIIEHHS BAPTOCTI TYPUCTUYHHX MOCIYT Ta 1HIIMX HEraTUBHUX HacHiakis [11].

OT1xe, MOXKHa 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 KOMYHIKaTUBHUI aCHEKT € HEBiJ €MHOIO YaCTHHOIO TYPUCTHYHOI 1HIY-
CTpii, a BUBYCHHS KOMYHIKATHBHAX HABHYOK € BOXKIHBOIO CKIIATOBOIO TIPO(deCciitHOT MiATOTOBKU TYPHCTHYHHX ITpa-
LIBHUKIB.

* [HaycTpis TypH3My 1 TypUCTHYHA JiSUTBHICTh B YKPATHCHKOMY IMOCIOHHKY 3 TYPU3MY

B.IO. INectymiko B cBoeMy mocioHuky “Typusm. Betyn no daxy” posmisinae remy “IHIycTpis Typusmy i Typuc-
TUYHA JIsUTBHICTE” Ha cTopiHI 197. BiH neranbHO aHai3ye CTPYKTYPY IHAYCTpil TypH3My Ta Hajga€ BU3HAYCHHS
OCHOBHHUX IOHSTH, IOB’S3aHUX 3 TYPHCTHYHOIO MiSUTBHICTIO. ABTOp HAroJIONIy€e HA TOMY, IO i1HIYCTPisS TypU3MY
€ BAXIIMBOIO Tay33l0 CBITOBOI €KOHOMIKH 1 HABOAWTH CTATHCTUYHI JIaHi, IO MiATBEP/UKYIOTH ii 3Ha4eHHsS. BiH
TaKOX 3a3HAuae, 110 BAXIIUBUM aCIIEKTOM TypPHCTHUYHOI IiSIBHOCTI € 3aTHICTh B3a€EMOAIATH 3 TYpPUCTaMH Ta 3a0e3-
MEYUTH 1M sIKiCHE 00CITyTOByBaHHSI.

* [HaycTpis Typu3My 1 TypUCTHYHA JTiSUIbHICTh B aHIIIMCBKOMY MOCIOHUKY 3 TYPUZMY

VY mnociouuky “Essentials of Tourism.Second Edition” aBrop Kpic Kynep Z[OKJ'Ia,I[HO pozrnﬂ):[ae IHAYCTPIIO
TypH3My Ta TypPHCTHIHY IISUTBHICTB. ABTOP PO3IOYMHAE 3 BU3HAYCHHS IIOHSTH “TypH3M™ Ta “TypHCT”, 1 MOAAJbIIC
JOCIIKEHHS OXOILTIOE BiIOYMHOK, TYPHCTHYHHH TPOYKT, FOTEIBHY lHILYCTpHO TPaHCHOPT, TYPUCTUIHUI Map-
KETHHT, a TAaKOX opraH13au1HH1 CTPYKTYpH Ta KeplBHHuTBo B TYPUCTHYHIN 1HIYCTPIl.

ABTOp eTaTbHO aHAi3y€e MPOOJIEMH, TTOB’SI3aHi 3 TYPUCTHIHUMH HaKeTaMH Ta MOCIyTaMH, pa3oM 3 mpooie-
MaMH, 1[0 BUHUKAIOTh TIPH CTBOPEHHI TYPUCTHYHUX MAKETIB, AKi MICTATh HE3aKOHHI CKIIAJIOBI, a TAKOXK MPOOIeMH
B3a€MO/Iii MK TypoOIlepaTOpaMy Ta TOTEAMHU. TakoK PO3MISAAETHCS MUTAHHS OpraHi3allii MmoJopoXKeH, MocIi-
JDKCHHS PI3HUX BHUJIIB TPAHCIIOPTY Ta iX PO y Typu3Mi BKIIFOYHO.

OkpiM 1BOTO, aBTOP JCTAIBHO PO3INISIAa€ BIUIMB TEXHOJIOTIH Ha IHAYCTpiIO Typu3My, 30KpeMa, BUKOPUCTAHHS
InTepHery Ta onmaiiH-OpoHIOBaHb. BiH Big3Hauae, 10 Li TEXHOJOTI] 3HAYHO TMOJIETIIYIOTh XKHUTTS TYPHCTIB, aje
TaK0X MOXKYTb CTBOPIOBAaTH NpoOJIeMH sl TPAAULITHUX areHTCTB Ta TypoIeparopis.

OnuH 3 LIKaBUX acleKTiB, IKUH PO3IVIsAae aBTop, — 1€ BIUIUB TYpHU3MY Ha CEpPEelOBHILE Ta HOro eKoJOorivHi
HACIIAKH. ABTOp 3BEpTa€ yBary Ha BaKJIHBICTh CTAJIOTO PO3BUTKY TYpU3MY Ta MOTpPeOy B 30epeKeHHI MPUPOTHUX
peCypcCiB Ta KyIbTypHHX 1AM’ SITOK.

3arajgoM TypUCTHYHA Taiy3b € BOXJIMBHM CEKTOPOM B €KOHOMIIlI 0arathox KpaiH, B TOMY YHCHI 1 B YKpaiHi.
3a nanmmu [lamapu .M. iHgycTpis TypusMy B YKpaiHi Ma€ 3HaUHUH MOTEHIAN JJIsi PO3BUTKY, MPOTE 3yCTpiva-
€TBCS 3 HU3KOIO MMPOOJIEM, TaKMX SIK HU3BKHUU PiBeHb iH(YPACTPyKTypH, HECTAOUTFHICTE HOMITHYHOI CUTYAIli] Ta iH.
[7,c. 137].

ExoHOMIUHMH CKJIQAHUK Ma€ HeaOusaKe 3HaYEeHH [yl TYPUCTUYHOI raiy3i, OAHAaK aBTOPH BUOKPEMIIIOIOTh HaJl-
3BUYAHHO BOXXJIMBY POJIb KOMYHIKaTHBHOI CKJIaJI0BOI B TypH3Mi, IIpo 110 Bxke Hinocs sume. H.I. HoikoBa 3a3Ha-
yae, 10 TEKCTOBA CTPYKTypa TYPUCTHUHUX MarepiajiiB, 30KpeMa peKJIaMHHX Ma€ BEJIMKEe 3HaueHHS Ui mepeaadi
HeoOXiHO1 1H(OpMaIii, a TAKOX AJIsl BpaXKEHHS, K€ OTPUMYE TYPUCT, a/DKe Y PEKIaMHOMY AUCKYPCl LTICHICTD
TEKCTIB Ha MParMaTHYHOMY PiBHI (JOPMYETHCS 3aBISIKM peaii3alii JBOX KOMYHIKATHBHUX CTpAaTerid — iHpOpMy-
BaHHS 1 BIUTUBY Ha ajpecara [4, c. 153].

OTXe, YCHIIIHUAN PO3BUTOK IHAYCTPil Typu3My B YKpaiHi motpedye sk e(heKTHBHOI €KOHOMIYHOI MOJTITHKH, TaK
1 PO3BUTKY KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI (haxXiBIliB B rayy3i, 0 JO3BOJHTH e(heKTHUBHIIIE epenaBaru iHdop-
MaITi0 Ta CTBOPIOBATH SAKICHI TYPHCTHYHI IPOTYKTH.

[Ticnst 3niiCHEHHST IOPIBHSUIBHOTO aHali3y OyJio BHSIBICHO, 110 OOMJBA IMOCIOHMKH MICTATH iH(OpPMAIIO PO
IHAYCTpiI0 TypuU3My Ta TYPUCTHYHY IisUIBHICTH, IPOTE BOHM Pi3HI BIIHOCHO KOMYHIKaTHBHO-IIPAarMaTHYHOIO
acrekTy. YKpaiHChbKHH MOCIOHUK aKIEHTY€E yBary Ha crerudini TypuCTU4HOI ramy3i B YKpaiHi Ta BaXXJIMBOCTI po3-
BUTKY TypU3MY SIK €KOHOMI4HO1 raiy3i. ABTOPH BUCBITJIIOIOTH KyJIBTYPHI Ta MPUPOIHi OaraTrcTBa YKpaiHu, a TAaKOXK
MEPCIIEKTUBU PO3BUTKY TYpPHU3MY B KpaiHi. 30KkpeMa, y MOCIOHHKY IeTallbHO PO3MIANAIOTHCS TYPUCTHUHI PECYPCH
PI3HUX perioHiB YKpaiHu, TYPUCTUUHI MapUIPyTH Ta MOAii, sIKi MOXKYTh IPUBEPHYTH YBary TypHUCTIB.

AHTIIACEKHN MOCIOHUK 30CePEKYETHCS HA 3HAHOMCTBI 3 KOHIENTYaIbHUMH THTAaHHIMU TypH3My Ta TypHC-
THYHOTO Oi3HECY, pa3oM 3 HOTO CTPYKTYpPOIO Ta q)yHKI_II}IMI/I ABTOpH aKIEHTYIOTh yBary Ha KOMEPIIHHUX acleKTax
TYpPH3MY, TAKHX SIK peKIaMa, MapKeTHHT, YIPaBIiHHS Ta (piHAHCH, a TAKOXK HA aCIeKTax KyJIBTYypHOI aganTarii 1
TYPHUCTIB y Pi3HUX KpaiHax.

BucHoBku. Y pesynbrati ananizy nocionukis “Typmsm. Berym no daxy” B.1O. HGCTyLuKo ta “Essentials of
Tourism. Second Edition” Kpica Kymepa Oyno BcTaHOBJIEHO, 10 00HIBA TIOCIOHUKH MICTATh BaXXIIUBY 1H(1)opMa—
10 IOJ0 IHAYCTPIi TypU3My Ta TYPUCTUYHOI IisTIBHOCTI, IPOTE MAIOTh JIESKI BIIMIHHOCTI B onpau}oBaHm i€l
HaBUYAJIBHOI TeMU. Y cBoeMy nociOHuky B.1O. Ilectymiko cTaBuTh 3a METy BUKJIACTH TeMy Ha 0a3i perioHaIpHOro
Typu3My: OiNbIlle yBaru NpUAIIS€THCS BITYM3HAHIH icTOpii TypHu3My Ta HOro po3BUTKY B YKpaiHi, a TAKOXK BUBUCHHIO
mpobJeM exoJIorii B TypusMi. 3 iHImoro 00ky, B nocionuky Kpica Kynepa crocrepiraeMo MeTy BUCBITJIEHHS TEMH
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Ha m100AJBHOMY PiBHI: OLJIbIIIe aKIICHTYEThCS Ha MIKHAPOIHOMY TYypH3Mi Ta HOTO PO3BUTKY Y CBITI, a TAKOXK Ha
PI3HOMaHITHUX BHUJIaX TYPH3MY, TAKUX K KYJIBTYPHHUU, IPUTOAHUAIILKUAN Ta eKoyoridyHmid. ToOTO, pi3Hi SKOCTI KOMY-
HIKaTUBHOI METH NPHU3BEIIH JI0 CIEIN(IKH 3MiCTOBOI CTpaTeTii KOXKHOTO 3 aBTOPiB. AHaII3 HOCIOHNKIB IEMOHCTPYE,
10 X 3MICT Bi/AIIOBia€ KOMYyHIKaTHBHUM HaMipaM aJpecaHTiB, BAPAKCHUM Y KOMYyHIKATHBHUX TaKTHKaX HaJlaHHS
iHpopMmanii. KoxkeH 3 aBTOpiB 3BepTae yBary Ha clocodu KOMyHikamii Ta B3aeMoJii MiX TypHCTaMH, TypoIeparo-
paMu, TOTeNIIMH Ta iHIIMMHU yYaCHUKAaMM TypHCTHUYHOI iHAYCTpii. BOHM AeTanbHO pO3IIsNAIOTh TaKi aCHEKTH, SIK
MOBHI Ta HeBepOasbHi 3aCO0M CHUIIKYBaHHS, BIUIUB KYJIBTYPHUX Ta €THYHUX HOPM Ha KOMYHIKAIilo, poib iH(Op-
MaliiHUX TEXHOJOT1H y Typu3Mmi Ta iHme. TakuM 4YMHOM, BUCBITIIEHHS PO3IVISIHYTOI TEMH B 000X MOCIOHHKAaX Mae
BEJIMKE 3HAYCHHS HE JIUIIIE U OTPIMAaHHS 3HaHb PO TYPU3M, a i JJIs pO3BUTKY HABHYOK KOMYHIKaIlil Ta B3a€MOII1
y TYPUCTHYHIH 1HIyCTPii.

VY nomanbInX JOCTiPKEHHSIX MOKHA PO3IIMPUTH MOPIBHAIBHAN aHaJi3 IHIIUX MOCIOHUKIB 3 TYpU3MY 3 PI3HUX
KpaiH Ta MOB, III0 JO3BOJHUTE OTPHUMATH OB IIOBHY KaPTHUHY IIOAO BUBUYCHHS ITi€l TEMH.
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Rudnytska K. Communicative and pragmatic aspect of the coverage of the topic “tourism industry and tourism
activities” in tourism manuals

The theme of this study is the communicative-pragmatic aspect of the coverage of the topic “Tourism Industry and Tourist
Activities” in tourism textbooks. The aim of the study is to analyze how this topic is presented in tourism textbooks, focusing on
the communicative-pragmatic aspect of the language used.

The study adopts a qualitative approach, using content analysis to examine two tourism textbooks. The analysis focuses on
the language used in the texts, such as the use of modal verbs, passive and active voice, and the use of terms. The study also
examines the coherence and cohesion of the texts, and how the language used reflects the communicative-pragmatic purpose
of the textbooks.

The findings of the study suggest that the presentation of the topic in tourism textbooks is generally coherent and well-struc-
tured, and the language used reflects the communicative-pragmatic purpose of the textbooks. The authors of the textbooks use
terms appropriately, and there is a good balance between general and specific language. The use of modal verbs and passive
voice is also appropriate, and helps to convey the necessary information in a clear and concise way.

However; the study also highlights some areas for improvement. For example, some of the textbooks could benefit from more
explicit linking devices to enhance the coherence and cohesion of the texts. In addition, the study suggests that some of the text-
books could benefit from more use of active voice to increase the engagement of the readers.

Overall, this study contributes to the understanding of the communicative-pragmatic aspect of the language used in tourism
textbooks. The findings of the study could be used to improve the quality of tourism textbooks and enhance the effectiveness
of teaching materials in the field of tourism.

Key words: communicative-pragmatic aspect, tourist activities, tourism manuals, comparison, cultural adaptation, topic
representation, authors, goals, and communication means.
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®OPMYBAHHS ETHIYHOI TOJJEPAHTHOCTI
MAWBYTHbBOI'O BUUTEJSA-PIIOJIOTA Y 3BO

Y ecmammi obrpynmosano nonsmmsa “nidcomosxa manoymuix yuumenie-ghinonoeie 00 6uUXoeanHs emuiyHoi monepanm-
nHocmi”. Lle o3nauae npoyec, akuil nepeddbayae HaOymms MauOymHinu yyumenamu-Qinonoeamuy KomMnemeHyii, 3HaHb, YMiHb
i yinuicnux opienmayiti, HeOOXIOHUX OIS YCNIWHO20 BUXOBAHHS YUHIB Y OYC MONEPAHMHOCT 00 NPEOCMABHUKIB PI3HUX eMHOCI8
ma Kyimyp.

3asnaueno, wo emmuiuna MOAEPAHMHICb € BANCIUBOIO OCOOUCMICHOI PUCOIO BUUMENIB-DIN0N02i8, OCKITbKU 60HA MAE
K npoghecitiny 3Hayywiicms, max i coyianbHy HeobXioHicms. Emuiuna monepanmuicme 8 npoecitinomy KOHmMeKcmi 03Hauae
30amHicmb NO8aAdNCAMU PISHOMAHIMHICMY, NPUUMamMU THWUX T00ell 3 IXHIMU THOUBIOYATbHUMY, HAYIOHATILHUMU 0COOIUBOC-
MAMU MA BUZHABAMU PISHUYIO K NO3UMUGHULL acnekm. Y nedazoziuniil cgpepi emHiuHa monepanmticms € HeoOXiOHicmio st
VCRiwHOI podomu 3 YYHAMU, OAMBKAMU, KOTe2aMy Md IHWUMU YYACHUKAMU HABYATIbHO-8UX08HO20 npoyecy. Bona cnpuse cmeo-
PEHHIO CIPUAMIUB020 cepedosuya 015 83AEMOO0IT, CRIBNPAYI MA 83AEMOPOIYMIHHSL.

Oxapakmepu308aHo yMo8u 0151 (POPMYSaHHA eMHIYHOI MONEePAHMHOCTI Y X0O0i HABUANbHO-8UXO8HO20 NPOYECY.

Obrpynmosano enemenmu GOPMyBanHs eMHIYHOI MONEPAHMHOCHI Y X00i HABYANILHO-BUXO8HO20 NPOYeECY, MaKi aK: Myilb-
MUKYIbMYPHA 0CBIMA, CMBOPEHHsL CHPUSMIUEO20 CEPeO0sULYa, NOZUMUBHUL NPUKIAO GUKA0AYIS, MIJCKYIbIYPHA KOMYHIKAYis
ma Kypcu npogecitinozo po3eumxy.

Cmamms axyenmye yeazy Ha npobiemi emHiyHOi MONepaHnHOCHI SIK 8ANCIUB020 NOKAZHUKA (opmyeants imidcy Ykpa-
iHu. Bona eusHnauae, wo 00HUM 13 WIAXIE (POPMYBAHHS eMHINHOI MONEPAHMHOCH ceped 2POMAOSIH KPAiHu € Ni020MOsKa Mali-
OymHuix yuumenie-inonozcie 00 moiepanmHo20 8UXO8AHHS YUHIE ma CMYOeHmis.

Y ecmammi ymountoemocs cymuicme nousime “monepanmuicms”’ ma “emuiyna monepanmHicms .

Cmamms susHauae neda2o2iuti ymosu nio2omosKy Maubymuix yuumenie-ghinonozie 00 SUXO8AHHSI eMHIYHOI moiepaHm-
nocmi. Lli ymosu exnouaioms opeanizayilo CneyianbHuX HA8YANbHUX KVPCI8 3 NpooiemMu monepanmuocmi ma MisCemuiuHux
63AEMUH, NPOBEOCHHS NPAKMUYHUX 3AHAMb ) WKONAX 3 PISHOMAHIMHICMIO eMHIYHO20 CKAAQY, CMBOPEHHS CRPUAMIUB020 NCUXO-
J1020-1Ne0a202iNH020 KAiManmy 0751 002080PeHHs A AHANI3Y GIOHOCUH MINCHAYIOHATbHO20 Xapakmepy.

Kniwouosi cnosa: emniuna monepanmuicmo, emuOKYIbMYPHA KOMNEMEHMHICMb, eMHOKYIbIMypa, npoyec (hopmyeanis
eMmHIYHOI MONePaHmMHOCHI, MAOYmMHI 6UUmMeNni-QHinono2u, MidCKYIbIMypPHA KOMYHIKAYISA, emHOKYIbMypHe cepedosguuje, Myib-
MUKYIbMYPHA 0CBIMA.
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